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APP Download

Preparation before use

Quick guide
EN

Android: Download and install the app by searching for "Keep Health" in the Google Play app store.
Scan QR code: Scan QR code to download and install applications.

IOS: Search for 'Keep Health' through the App store to download and install the app.

Hinweis: Geeignet für Systeme mit Android 5.0 oder IOS 9.0 oder höher, die Bluetooth 4.0 BLE unterstützen.

When using the watch for the first time, please press and hold the power button to turn it on. If it cannot be turned on and 
used, please charge the watch first.

Connection between watch and app
Long press the power button on the watch to turn it on, download the Keep Health app from the corresponding platform 
to your phone, and ensure that your phone's Bluetooth is turned on.
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After the app successfully connects to the watch, it will automatically enter the homepage to synchronize data, and the 
watch will automatically synchronize the phone's date, time, and language.
To enhance the stability of Android connections, please follow the instructions on the app to enable notification bar 
permissions and set measures to keep the background running.

Watch operation instructions
Power button: Long press to turn on/off.
Long press and hold the homepage on the screen: Change 
screen homepage style.
Screen homepage up slide: Entering the control center.

Screen homepage sliding left and right: Enter card editing.
Screen homepage slides down：Open Message Notification.
Right slide on other pages：Go Back.
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Control center

Function Description
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Open the “Keep Health” app on the mobile phone, first select the registered account, fill in the corresponding 
information, obtain and enter the verification code, and then complete the registration. Then follow the prompts on the 
guidance page to complete the APP settings (if you have not received the verification code during registration, you can 
choose to skip verification at the bottom of the verification email page).

Go to the APP [Device - Bind Device], select the Bluetooth code that matches the watch to connect, and after the 
connection is synchronized, a Bluetooth pairing box will pop up. Click to pair. After pairing is completed, a notification 
prompt box will pop up. If the watch needs to receive a message notification, click Allow. (Note: If you miss the pairing 
box, please restart the app and wait for synchronization before the pairing box pops up)

Phone
Before using the phone function, please ensure 
that the call switch is turned on.

Connect your phone through Bluetooth, and your 
watch can answer and make calls.
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Leitstelle

Funktionsbeschreibung
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Telefon
Bevor Sie die Telefonfunktion verwenden, stellen Sie 
bitte sicher, dass der Anrufschalter.
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Aktivitäten

Notiere tägliche Schritte, Kalorien, 
Trainingszeit und Standzeit.

Training
Es gibt 104 Arten von Übungsmodi, 
und die Auswahl einer bestimmten 
Art von Übung kann mit dem Training 
beginnen. Nach Abschluss der Übung 
öffnen Sie bitte die APP Homepage 
und Dropdown, um Daten zu 
synchronisieren.

Sprachassistent

Sie können Ihre Uhr verwenden, um 
den Sprachassistenten Ihres Telefons 
zu wecken und jederzeit eine 
Unterhaltung zu führen.

Herzfrequenz / Blutdruck / SpO2 / Temperatur / Druck
Beim Messen ist es notwendig, den Herzfrequenzsensor oder Elektrodensensor auf der Rückseite des Geräts am Handgelenk zu 
befestigen und dann Komfort zu erhalten, zu entspannen und den Körper auszuruhen.
Die APP kann die automatische Herzfrequenzmessung mit einer automatischen Messzeit von allen 15 Minuten ein- oder 
ausschalten.
Hinweis: Bei der Messung der Herzfrequenz wird grünes Licht abgegeben, und bei der Messung des Blutsauerstoffs wird rotes 
Licht abgegeben. Diese Leuchten sind alle LED-Leuchten und haben keine schädlichen Auswirkungen auf den Körper.

Schlaf

Zeigt die Schlafdaten von gestern 
Nacht an. Sie müssen eine Uhr 
tragen, um einzuschlafen, um die 
Schlafdaten aufzuzeichnen (die 
Schlafüberwachungszeit beträgt 
von 21:00 bis 11:00).

Alarme

Erinnerungszeit einstellen, 
Vibrationserinnerung, wenn die 
Zeit kommt.

Wetter 
3-tägige Echtzeit-Wettervorhersage 
anzeigen. Nach der Verbindung mit der 
App synchronisiert sich die Uhr 
automatisch mit dem Wetter. 
(Wettervorhersage erfordert die 
Standortberechtigung, um aktiviert zu 
sein).
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APP Download

Zubereitung vor der Anwendung

Kurzanleitung
DE

Android: Laden Sie die App herunter und installieren Sie sie, indem Sie im Google Play App Store nach 
"Keep Health" suchen.

QR-Code scannen: QR-Code scannen, um Anwendungen herunterzuladen und zu installieren.

IOS: Suchen Sie im App Store nach "Keep Health", um die App herunterzuladen und zu installieren.

Hinweis: Geeignet für Systeme mit Android 5.0 oder IOS 9.0 oder höher, die Bluetooth 4.0 BLE unterstützen.

LWenn Sie die Uhr zum ersten Mal verwenden, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um sie einzuschalten. Wenn sie 
nicht eingeschaltet und verwendet werden kann, laden Sie die Uhr bitte zuerst auf.

Verbindung zwischen Uhr und App
Drücken Sie lange auf die Ein-/Aus-Taste der Uhr, um sie einzuschalten, laden Sie die Keep Health App von der 
entsprechenden Plattform auf Ihr Telefon herunter und stellen Sie sicher, dass das Bluetooth Ihres Telefons 
eingeschaltet ist.

Nachdem die App erfolgreich eine Verbindung mit der Uhr hergestellt hat, wird sie automatisch die Startseite aufrufen, 
um Daten zu synchronisieren, und die Uhr synchronisiert automatisch Datum, Uhrzeit und Sprache des Telefons.

gung erhalten muss, klicken Sie auf Zulassen. (Hinweis: Wenn Sie die Kopplungsbox verpassen, starten Sie die App neu 
und warten Sie auf die Synchronisierung, bevor die Kopplungsbox angezeigt wird)

Um die Stabilität von Android-Verbindungen zu verbessern, folgen Sie bitte den Anweisungen in der App, um 
Benachrichtigungsleistenberechtigungen zu aktivieren und Maßnahmen festzulegen, um den Hintergrund am Laufen zu 
halten.

Bedienungsanleitung der Uhr
Power-Taste: Langes Drücken zum Ein-/Ausschalten.
Halten Sie die Startseite lange gedrückt: Bildschirmh-
omepage-Stil wechseln.
Bildschirmhomepage nach oben: Betreten der Leitstelle.

Bildschirmhomepage nach links und rechts schieben: Karten-
bearbeitung eingeben.
Bildschirmhomepage gleitet nach unten:Nachrichtenbenachri-
chtigung öffnen.
Rechte Folie auf anderen Seiten:Zurück zur vorherigen Ebene.
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Öffnen Sie die Keep Health App auf dem Mobiltelefon, wählen Sie zuerst das registrierte Konto aus, geben Sie die 
entsprechenden Informationen ein, erhalten und geben Sie den Verifizierungscode ein und schließen Sie dann die 
Registrierung ab. Folgen Sie dann den Anweisungen auf der Hilfeseite, um die APP-Einstellungen abzuschließen (wenn 
Sie den Verifizierungscode während der Registrierung nicht erhalten haben, können Sie die Verifizierung am Ende der 
Bestätigungs-E-Mail-Seite überspringen).

Wenn Sie die Anruf- und Medienaudio-Funktionen verwenden müssen, gehen Sie bitte zu [Einstellungen, Anruf und 
Audio] auf der Uhr, um den Anrufschalter einzuschalten.

Gehen Sie zur APP [Gerät --- Bindegerät], wählen Sie den Bluetooth-Code aus, der mit der Uhr übereinstimmt, und 
nachdem die Verbindung synchronisiert ist, wird ein Bluetooth-Kopplungsfeld angezeigt. Zum Koppeln klicken. Nachdem 
die Kopplung abgeschlossen ist, wird ein Benachrichtigungsfeld angezeigt. Wenn die Uhr eine Meldungsbenachrichti

Une fois que l'application a réussi à connecter la montre, elle passe automatiquement à la page d'accueil pour 
synchroniser les données et la montre synchronise automatiquement la date, l'heure et la langue du téléphone.
Pour améliorer la stabilité de votre connexion Android, suivez les instructions de l'application pour activer les 
autorisations de la barre de notification et définir des mesures pour maintenir le fonctionnement en arrière - plan.

Instructions de fonctionnement de la montre
Bouton d'alimentation: appuyez longuement pour allumer / éteindre.
Appuyez longuement sur l'écran Home: Changer de cadran.
Page d'accueil de l'écran balayez vers le haut: Ouvrir les 
paramètres de raccourci.

Page d'accueil de l'écran glisser à droite et à gauche: 
basculer la carte de composant.

Page d'accueil de l'écran balayer vers le bas: Voir les
notifications de message.

Diapositives de droite sur d'autres pages: Back.
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Configuration rapide

Description des fonctions
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Téléphone
Assurez - vous que le commutateur d'appel est 
activé avant d'utiliser la fonction téléphone.

Connectez votre téléphone via Bluetooth et votre 
montre est prête à recevoir et à passer des appels.
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Assistant vocal

Vous pouvez toujours utiliser votre 
montre pour réveiller l'assistant 
vocal de votre téléphone et avoir 
une conversation.

Activités

Enregistrez le nombre de pas, les 
calories, le temps d'exercice et le 
temps passé debout chaque jour.

Formation
Il existe 104 types de modèles 
d'exercice et choisir un certain type 
d'exercice peut commencer à 
travailler. Une fois l'exercice 
terminé, ouvrez la page d'accueil 
de l'app et faites défiler pour 
synchroniser les données.
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APP连接手表成功后会自动进入主页同步数据，手表自动同步手机的日期、时间、语言。
Android为增强连接的稳定性，请按照APP的指引开启通知栏权限和设置后台保持运行措施。

手表操作说明
电源键：长按开机/关机
屏幕主页长按：打开表盘切换界面
屏幕主页上滑：打开快捷菜单设置

屏幕主页左右滑动：切换组件卡片
屏幕主页向下滑：打开消息通知
在其他页面右滑：返回上一级
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快捷菜单

功能说明
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打开手机端的Keep Health APP，首先选择注册账号，填写相应信息后，获取并输入验证码，即完成注册。然后根据引导页提示
完成APP设置（注册时，如未收到验证码，可以在验证邮箱页面底部，选择先跳过验证）。

进入APP【设备--绑定设备】，选择与手表匹配的蓝牙码进行连接，连接同步后会弹出蓝牙配对框，点击配对即可。配对完成
后会弹出通知提示框，如手表需要接收消息通知，就点击允许。（注：如错过配对框，请重启APP，等待同步后弹出配对框）

电话
在使用电话功能之前，请确保通话开关已打开。 通过蓝牙连接手机或者通过APP连接手机，手表即可

接打电话。

材质：80g双铜，四色印刷

尺寸：103mm*60mm
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Note
Please place the watch at a point about one finger away from the wrist bone. Wearing it too loosely may affect the 
accuracy of heart rate monitoring data

FCC Warning

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

NOTE 1: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

NOTE 2: Any changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure 
condition without restriction.

Do not scratch the watch display screen and sensor, protect it from damage.

Wipe the surface of the watch with a damp cloth and use mild soapy water to remove oil or dust.

Do not expose the watch to environments with strong chemicals, such as gasoline, cleaning solvents, propanol, alcohol, or 
insect repellents. Chemicals can damage the sealing and surface of the watch's casing.

Avoid strong impacts and extreme heat exposure on your watch.

Please use the original charging cable of the product to charge the watch.
This device is not a medical device, and the data and information provided are for reference only.

The integrity of the lens and shell is the key to waterproofing. Violent disassembly 
and assembly can affect waterproofing. Do not immerse the watch in hot water, 
seawater, or chemical solution.
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Activities

Record daily steps, calories, 
exercise time, and standing time.

Workout

There are 104 types of exercise 
modes, and selecting a certain type 
of exercise can start exercising. 
After completing the exercise, 
please open the APP homepage 
and drop down to synchronize 
data.

Weather

Display 3-day real-time weather 
forecast. After connecting to the 
app, the watch will automatically 
synchronize with the weather. 
(Weather forecast requires location 
permission to be enabled).

Heart rate / Blood pressure / SpO2 / Temperature / Pressure
When measuring, it is necessary to attach the heart rate sensor or electrode sensor on the back of the device to the wrist, 
and then maintain comfort, relax, and rest the body.
The APP can turn on or off automatic heart rate measurement, with an automatic measurement time of every 15 minutes.
Note: When measuring heart rate, green light will be emitted, and when measuring blood oxygen, red light will be emitted. 
These lights are all LED lights and will not have harmful effects on the body.

Sleep

Display the sleep data from 
last night. You need to wear a 
watch to fall asleep in order 
to record the sleep data (the 
sleep monitoring time period 
is from 21:00 to 11:00).

Alarms

Set reminder time, Vibration 
reminder when time comes.

Notify

By activating notifications on the app, 
the watch can receive notifications and 
reminders. (IOS users need to allow 
Bluetooth pairing and enable notification 
permissions, while Android users need to 
open notification bar permissions).

Music
After connecting to the app, the 
watch can control phone music and 
play phone music. When using it for 
the first time, the phone should play 
the song first. (Note: If only used to 
control music, the media audio 
switch can be turned off)

Operation guide video
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App télécharger

Préparation avant utilisation

Guide rapide
FR

Android: téléchargez et installez l'application en recherchant "Keep Health" dans le Google Play app store.
Scan QR code: scan QR code télécharger et installer l'application.

IOS: recherchez "Keep Health" via l'App Store pour télécharger et installer l'application.

Remarque: fonctionne avec les systèmes Android 5.0 ou iOS 9.0 ou supérieur qui prennent en charge 
Bluetooth 4.0 ble

Lorsque vous utilisez la montre pour la première fois, appuyez et maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pour 
l'allumer. Si vous ne pouvez pas l'allumer et l'utiliser, chargez d'abord la montre.

Connexion entre la montre et l'application
Appuyez longuement sur le bouton d'alimentation de votre montre pour l'allumer, Téléchargez l'application keep Health 
sur votre téléphone à partir de la plate - forme appropriée et assurez - vous que le Bluetooth de votre téléphone est 
activé.

Ouvrez l'application Keep Health sur votre téléphone, sélectionnez d'abord le numéro de compte enregistré, remplissez 
les informations appropriées, obtenez et entrez le Code de vérification, puis Terminez votre inscription. Suivez ensuite 
les instructions de la page d'instructions pour terminer la configuration de l'app (si vous n'avez pas reçu de code de 
vérification lors de l'inscription, vous pouvez choisir d'ignorer la vérification au bas de la page e - mail de vérification).

Allez dans app [Device - Binding Device], sélectionnez le Code Bluetooth correspondant à la montre pour la connexion, 
une fois la connexion synchronisée, la boîte de couplage Bluetooth apparaîtra. Cliquez pour jumeler. Une fois le 
jumelage terminé, une boîte de notification apparaît. Si la montre doit recevoir une notification de message, cliquez sur 
autoriser. (Remarque: Si vous avez manqué la boîte de jumelage, redémarrez l'application et attendez la synchronisation, 
puis éjectez la boîte de jumelage)

Video zur Bedienung
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Notes
Veuillez placer la montre à environ un doigt de l'os du poignet. Porter trop lâche peut affecter la précision des données 
de surveillance de la fréquence cardiaque.

Ne rayez pas l'écran et les capteurs de la montre et protégez - les des dommages.

Essuyez la surface de la montre avec un chiffon humide et utilisez de l'eau savonneuse douce pour éliminer l'huile ou la poussière.

N’exposez pas votre montre à des environnements contenant des produits chimiques puissants, tels que de l’essence, 
des solvants de nettoyage, de l’alcool propylique, de l’alcool ou des répulsifs. Les produits chimiques peuvent 
endommager l'étanchéité et la surface du boîtier de la montre.
Évitez les chocs forts et la chaleur extrême sur votre montre.

Veuillez utiliser le câble de charge d'origine de ce produit pour charger votre montre.

L'appareil n'est pas un appareil médical et les données et informations 
fournies sont fournies à titre indicatif uniquement.

L'intégrité de la lentille et du boîtier est la clé de l'étanchéité. Le démontage etl'assemblage 
drastiques affectent les propriétés d'étanchéité. Ne pas immerger la montre dans de l'eau 
chaude, de l'eau de mer ou des solutions chimiques.
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Météo
Affichage des prévisions météo en 
temps réel sur 3 jours. Une fois 
connectée à l'application, la montre 
se synchronise automatiquement 
avec la météo. (les prévisions 
météorologiques nécessitent 
l'autorisation de localisation activée).

Alarmes

Réglez l'heure de rappel, Un 
rappel vibrant à l'heure 
spécifiée.
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Download APP

Preparazione prima dell'uso

Guide rapide
IT

Android: scarica e installa l'app cercando "Mantieni la salute" nell'app store di Google Play.
Scansione del codice QR: Scansione del codice QR per scaricare e installare applicazioni.

IOS: Cerca "Mantieni la salute" attraverso l'App Store per scaricare e installare l'app.

Nota: Adatto per sistemi con Android 5.0 o IOS 9.0 o versioni successive che supportano Bluetooth 4.0 BLE.

Premere a lungo il pulsante di accensione dell'orologio per accendere il telefono, selezionare la lingua secondo la guida, 
scaricare l'app Keep Health dalla piattaforma corrispondente al telefono e assicurarsi che il Bluetooth del telefono sia 
acceso.

Connessione tra orologio e app
Premere a lungo il pulsante di accensione dell'orologio per accenderlo, scaricare l'app Mantieni salute dalla piattaforma 
corrispondente al telefono e assicurarsi che il Bluetooth del telefono sia acceso.

Vidéo d'instruction opérationnelle

24

Dopo che l'app si connette con successo all'orologio, entrerà automaticamente nella homepage per sincronizzare i dati e 
l'orologio sincronizzerà automaticamente data, ora e lingua del telefono.

Per migliorare la stabilità delle connessioni Android, segui le istruzioni sull'app per abilitare le autorizzazioni della barra 
delle notifiche e impostare le misure per mantenere in esecuzione lo sfondo.

Istruzioni per l'uso
Pulsante di accensione: premere a lungo per accendere / spegnere.
Tenere premuto a lungo la homepage sullo schermo: Cambia 
lo stile della homepage dello schermo.
Far scorrere la schermata principale verso l'alto:
 Accesso al centro di controllo.

Pagina iniziale dello schermo scorrevole a sinistra 
 e destra: Apri modifica scheda.
Pagina iniziale dello schermo scivola verso il basso:
Apri notifica messaggio.

Scorrimento destro su altre pagine:Torna indietro.
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Centro di controllo

Descrizione della funzione
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Apri l'app "Keep Health" sul telefono cellulare, seleziona prima l'account registrato, compila le informazioni 
corrispondenti, ottieni e inserisci il codice di verifica, quindi completa la registrazione. Quindi segui le istruzioni sulla 
pagina guida per completare le impostazioni APP (se non hai ricevuto il codice di verifica durante la registrazione, puoi 
scegliere di saltare la verifica in fondo alla pagina email di verifica).

Se è necessario utilizzare le funzioni audio di chiamata e media, andare su [Impostazioni > Chiamata e audio] 
sull'orologio per attivare l'interruttore di chiamata.

Vai all'APP [Device - Bind Device], seleziona il codice Bluetooth corrispondente all'orologio da connettere e, dopo la 
sincronizzazione della connessione, apparirà una casella di accoppiamento Bluetooth. Fai clic per accoppiare. Al termine 
dell'accoppiamento, verrà visualizzata una casella di richiesta di notifica. Se l'orologio deve ricevere una notifica di 
messaggio, fare clic su Consenti. (Nota: se si perde la casella di accoppiamento, si prega di riavviare l'app e attendere 
la sincronizzazione prima che la casella di accoppiamento venga visualizzata)

Telefono
Prima di utilizzare la funzione del telefono, assicurarsi 
che l'interruttore di chiamata sia acceso.

Collega il telefono tramite Bluetooth e l'orologio 
può rispondere e effettuare chiamate.
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Centro de control

Descripción funcional
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Teléfono
Antes de usar la función telefónica, asegúrese de 
que el interruptor de llamada está encendido.

Conecte su teléfono móvil a través de Bluetooth y 
su reloj puede responder y hacer llamadas.
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Asistente de voz

Puede usar el reloj en cualquier 
momento para despertar al 
asistente de voz del teléfono y 
hablar.

Actividades

Registre los pasos diarios, calorías, 
tiempo de ejercicio y tiempo de pie.

Entrenamiento
Hay 104 tipos de patrones de 
ejercicio, y elegir un tipo de 
ejercicio puede comenzar a hacer 
ejercicio. Después de completar el 
ejercicio, abra la página de inicio 
de la aplicación y tire hacia abajo 
para sincronizar los datos.

Clima
Muestra el pronóstico del tiempo en 
tiempo real de 3 días. Una vez 
conectado a la aplicación, el reloj se 
sincronizará automáticamente con el 
clima. (el pronóstico del tiempo 
requiere que se active el permiso de 
ubicación).

Frecuencia cardíaca / Presión arterial / SPO2 / Temperatura / Presión
Al medir, es necesario conectar el sensor de frecuencia cardíaca o el sensor de electrodos en la parte posterior del 
dispositivo a la muñeca y luego mantener el cuerpo cómodo, relajado y descansado.
La aplicación puede activar o desactivar la medición automática de la frecuencia cardíaca, que se realiza cada 15 minutos.
Nota: se emite luz verde al medir la frecuencia cardíaca y luz roja al medir el oxígeno en sangre. Estas luces son LED y no 
tienen efectos nocivos en el cuerpo.

Dormir

Muestra los datos de sueño de 
anoche. Necesitas usar un reloj 
para dormir para registrar los 
datos del sueño (el período de 
monitoreo del sueño es de 21: 00 
a 11: 00).

Alerta

Establezca el tiempo de 
recordatorio, el tiempo ha llegado 
al recordatorio de vibración.
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Descarga de app

Preparación antes de usar

Guía rápida
ES

Android: descargar e instalar la aplicación buscando "Keep Health" en la tienda de aplicaciones Google Play.
Escaneo del Código qr: escaneo del Código QR para descargar e instalar la aplicación.

Ios: buscar "Keep Health" a través de la tienda de aplicaciones para descargar e instalar la 
aplicación.

Nota: para sistemas Android 5.0 o Ios 9.0 o superiores que admitan Bluetooth 4.0 ble.

La primera vez que use el reloj, Presione el botón de encendido para encender el reloj. si no puede encenderlo y usarlo, 
cargue el reloj primero.

Conexión entre relojes y aplicaciones
Presione el botón de encendido en el reloj durante mucho tiempo para encenderlo, descargue la aplicación keep Health 
desde la plataforma correspondiente al teléfono y asegúrese de que el Bluetooth del teléfono esté encendido.

Después de que la aplicación conecte con éxito el reloj, entrará automáticamente en la página principal para sincronizar 
los datos, y el reloj sincronizará automáticamente la fecha, hora y lenguaje del teléfono.

reloj necesita recibir una notificación de mensaje, haga clic en "permitir". (nota: si se pierde el cuadro de 
emparejamiento, reinicie la aplicación y espere la sincronización, y luego aparezca el cuadro de emparejamiento)

Para mejorar la estabilidad de la conexión android, siga las instrucciones en la aplicación para habilitar los permisos de 
la barra de notificación y establezca medidas para mantener el backstage funcionando.

Instrucciones de operación del reloj
Botón de encendido: presione largo para encender / apagar.
Presione la página de inicio en la pantalla: cambie el estilo
de la página de inicio de la pantalla.

La página principal de la pantalla se desliza hacia arriba: 
entra en el Centro de control.

La página principal de la pantalla se desliza a la izquierda 
 a la derecha: entra en la edición de la tarjeta.

La página principal de la pantalla se desliza hacia abajo: 
abre la notificación del mensaje.

Diapositivas derechas en otras páginas: volver.
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Abra la aplicación "Keep Health" en su teléfono móvil, Primero seleccione la cuenta de registro, rellene la información 
correspondiente, obtenga e introduzca el Código de verificación, y luego complete el registro. A continuación, siga las 
indicaciones en la página de guía para completar la configuración de la aplicación (si no recibe el Código de verificación al 
registrarse, puede optar por saltarse la verificación en la parte inferior de la página de correo electrónico de verificación).

Si necesita usar las funciones de llamada y audio de medios, vaya a [configuración > llamada y audio ] en el reloj y 
encienda el interruptor de llamada.

Introduzca la aplicación [dispositivo - dispositivo vinculado], seleccione el Código Bluetooth que coincida con el reloj 
para conectarse, y después de sincronizar la conexión, aparecerá el cuadro de emparejamiento bluetooth. Haga clic 
para emparejarse. Una vez completado el emparejamiento, aparecerá un cuadro de recordatorio de notificación. Si el 

lアプリが腕時計に接続することに成功すると、自動的にホームページに入ってデータを同期させ、腕時計は携帯電話の日付
、時間、言語を自動的に同期させる。

lAndroid接続の安定性を高めるために、アプリケーションの指示に従って通知欄の権限を有効にし、バックグラウンドでの実
行を維持するための措置を設定します。
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せいぎょセンタ

機能の説明
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電話
Bluetoothで携帯電話に接続すると、腕時計が出て電
話をかけることができます。

Bluetoothで携帯電話に接続すると、腕時計が出て電
話をかけることができます。
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音声アシスタント

腕時計を使って携帯電話の音声アシ
スタントを起動し、会話をすること
ができます。

アクティビティ

1日の歩数、カロリー、運動時間、立
ち上がり時間を記録します。

トレーニング

104種類のトレーニングモードがあ
り、あるタイプのトレーニングを選
択することでトレーニングを開始す
ることができます。練習が終わった
ら、APPホームページを開き、ドロ
ップダウンしてデータを同期してく
ださい。

腕時計の操作説明
l電源ボタン：長押しでオン/オフ。
l画面上のホームを長押し：画面のホームスタイルを変更する。
lスクリーンホームページの上へのスライド：コントロールセンターへ。

l画面のホームページを左右にスライド：カード編集に進む。
l画面のホームページを下にスライド：メッセージ通知を開く。
l他のページの右スライド：戻る。
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Note
Si prega di posizionare l'orologio in un punto di circa un dito lontano dall'osso del polso. Indossarlo troppo sciolto può 
influenzare l'accuratezza dei dati di monitoraggio della frequenza cardiaca.

Non graffiare lo schermo dell'orologio e il sensore, proteggerlo da danni.

Pulire la superficie dell'orologio con un panno umido e utilizzare acqua saponata delicata per rimuovere olio o polvere.

Non esporre l'orologio ad ambienti con sostanze chimiche forti, come benzina, solventi per la pulizia, propanolo, alcol o 
repellenti per insetti. Le sostanze chimiche possono danneggiare la tenuta e la superficie dell'involucro dell'orologio.

Evita forti impatti e estrema esposizione al calore sul tuo orologio.

Si prega di utilizzare il cavo di ricarica originale del prodotto per caricare l'orologio.

Questo dispositivo non è un dispositivo medico e i dati e le informazioni fornite 
sono solo per riferimento.

L'integrità della lente e del guscio è la chiave per l'impermeabilizzazione. Lo 
smontaggio violento e l'assemblaggio possono influenzare l'impermeabilizzazione. 
Non immergere l'orologio in acqua calda, acqua di mare o soluzione chimica.
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Attività

Registra passi giornalieri, calorie, 
tempo di esercizio e tempo in piedi.

Allenamento
Ci sono 104 tipi di modalità di 
esercizio, e selezionando un certo 
tipo di esercizio può iniziare 
l'esercizio. Dopo aver completato 
l'esercizio, si prega di aprire la 
home page APP e drop down per 
sincronizzare i dati.

Meteo
Visualizza previsioni meteo in tempo 
reale a 3 giorni. Dopo la connessione 
all'app, l'orologio si sincronizzerà 
automaticamente con il tempo. 
(Previsioni meteo richiede 
l'autorizzazione di posizione per 
essere abilitata).

Frequenza cardiaca / Pressione sanguigna / SpO2 / Temperatura / Pressione
Durante la misurazione, è necessario collegare il sensore di frequenza cardiaca o il sensore elettrodo sul retro del 
dispositivo al polso e quindi mantenere il comfort, rilassarsi e riposare il corpo.
L'APP può attivare o disattivare la misurazione automatica della frequenza cardiaca, con un tempo di misurazione 
automatico ogni 15 minuti.
Nota: Quando si misura la frequenza cardiaca, viene emessa luce verde e quando si misura l'ossigeno nel sangue, viene 
emessa luce rossa. Queste luci sono tutte luci a LED e non avranno effetti dannosi sul corpo.

Dormi

Mostra i dati del sonno di ieri 
notte. È necessario indossare un 
orologio per addormentarsi al 
fine di registrare i dati del sonno 
(il periodo di monitoraggio del 
sonno è dalle 21:00 alle 11:00).

Allarmi

Imposta tempo di promemoria, 
promemoria vibrazione quando 
arriva il momento.

Notifica
Attivando le notifiche sull'app, l'orologio 
può ricevere notifiche e promemoria. 
(Gli utenti IOS devono consentire 
l'accoppiamento Bluetooth e abilitare le 
autorizzazioni di notifica, mentre gli 
utenti Android devono aprire le 
autorizzazioni della barra di notifica).

Musica
Dopo la connessione all'app, l'orologio 
può controllare la musica del telefono e 
riprodurre la musica del telefono. 
Quando lo si utilizza per la prima volta, 
il telefono dovrebbe riprodurre prima la 
canzone. (Nota: se utilizzato solo per 
controllare la musica, l'interruttore 
audio multimediale può essere spento)

Video guida alle operazioni

Notas
Por favor, coloque el reloj a aproximadamente un dedo del hueso de la muñeca. El uso demasiado relajado puede 
afectar la precisión de los datos de monitoreo de la frecuencia cardíaca.

No rasque la pantalla del reloj y el sensor para protegerlo de daños.

Limpie la superficie del reloj con un paño húmedo y retire el aceite o el polvo con agua jabonosa suave.

No exponga el reloj a ambientes que contengan productos químicos fuertes, como gasolina, disolventes de limpieza, propanol, 
alcohol o repelentes de insectos. Los productos químicos pueden dañar el sello y la superficie de la carcasa del reloj.

Evitar fuertes impactos y temperaturas extremas en los relojes.

Por favor, use el cable de carga original de este producto para cargar el reloj.
El dispositivo no es un dispositivo médico y los datos e información 
proporcionados son solo para referencia.

La integridad de la lente y la carcasa es la clave para la impermeabilidad. El 
desmontaje y montaje intensos pueden afectar las propiedades impermeables. 
No sumerja el reloj en agua caliente, agua de mar o solución química.
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APPダウンロード

使用前準備

クイックガイド
JP

アンドロイドシステム：Google Playアプリストアで「Keep Health」を検索してダウンロードし、インストー
ルする。

QRコードのスキャン：QRコードのスキャンダウンロードとアプリケーションのインストール。

IOS：アプリストアを通じて「Keep Health」を検索してアプリをダウンロードしてインストールする。

注：Bluetooth 4.0 BLE対応のAndroid 5.0またはIOS 9.0以降のシステムに適しています。

初めて腕時計を使うときは、電源ボタンを押したまま腕時計を開けてください。開けたり使えなかったら、まず腕時計を充電し
てください。

腕時計とアプリの接続
腕時計の電源ボタンを長押ししてオンにし、対応するプラットフォームからKeep Healthアプリケーションを携帯電話にダウ
ンロードし、携帯電話のBluetoothがオンになっていることを確認します。

携帯電話の「Keep Health」アプリを開き、まず登録アカウントを選択し、該当する情報を記入し、認証コードを取得して入
力し、登録を完了します。その後、アドバイザページの指示に従ってAPP設定を完了します（登録時に認証コードを受け取っ
ていない場合は、認証電子メールページの下部で認証をスキップすることを選択できます）。

通話とメディアオーディオ機能を使用する必要がある場合は、時計の[設定>通話とオーディオ]に移動し、通話スイッチをオン
にします。

APP[デバイス-デバイスを追加]に進み、腕時計に一致するBluetoothコードを選択して接続します。腕時計が振動し、画面に
バインドのヒントが表示されたら、バインドの完了を確認するにはをクリックします。

Video de orientación operativa
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ノート冊
腕の骨から指1本ほど離れたところに時計を置いてください。装着が緩すぎると、心拍数モニタリングデータの正確性に影響
を与える可能性がある。

時計のディスプレイやセンサーを傷つけないで、破損から保護してください。

時計の表面を湿布で拭き、温和な石鹸水で油汚れやほこりを取り除く。

ガソリン、洗浄溶剤、プロパノール、アルコール、駆虫剤などの強い化学物質を含む環境に時計をさらさないでください。化学
物質は時計のケースのシールと表面を損傷する。

腕時計に強い衝撃と極端な高温を避ける。

本製品のオリジナル充電ケーブルを使用して腕時計を充電してください。
このデバイスは医療デバイスではありません。提供されているデータと
情報は参考にしてください。

レンズとハウジングの完全性が防水の鍵です。激しい取り外しと組み立て
は防水性能に影響する。腕時計をお湯、海水、化学溶液に浸さないでくだ
さい。
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天気

3日間のリアルタイム天気予報を表示
します。アプリケーションに接続する
と、腕時計は自動的に天候と同期しま
す。（天気予報には位置権限を有効に
する必要があります）。

寝る

昨夜の睡眠データを表示します。
睡眠データを記録するには、時計
をつけて寝る必要があります（睡
眠監視期間は21:00～11:00）。

アラート

リマインダ時間を設定して、時間
は振動リマインダになりました。

に知らせる

アプリケーション上の通知をアクティブ
化することで、時計は通知と警告を受信
することができます。（IOSユーザは
Bluetoothペアリングを許可して通知権限
を有効にする必要があり、Androidユーザ
は通知バー権限を開く必要がある）。

音楽
アプリに接続すると、腕時計は携帯電
話の音楽を制御し、携帯電話の音楽を
再生することができます。初めて使用
するときは、携帯電話で歌を再生して
おく必要があります。（注：音楽を制
御するためだけに使用する場合は、メ
ディアオーディオスイッチをオフにす
ることができます）
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APP下载方法

使用前准备

快速指南
CN

安卓：通过软件应用商店（应用宝或Google Play）搜索“Keep Health”下载安装应用
扫码：扫描二维码下载安装应用

苹果：通过App store搜索“Keep Health”下载安装应用

注：适配Android 5.0 或 IOS 9.0以上支持蓝牙4.0 BLE的系统

初次使用请长按电源键进行开机，若无法开机使用，请先将手表进行充电。

手表与APP的连接
长按手表电源键开机，去相应平台下载Keep Health APP到手机，并确保手机蓝牙开启。

操作指導ビデオ
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注意事项
请将手表配点至距腕骨约一指处，佩戴得过松可能影响心率监测数据的准确性。

不要划伤手表显示屏和传感器，保护它避免受损。

可用湿布擦拭手表表面，用温和的肥皂水去油污或灰尘。
请勿将手表暴露在有强烈化学物质的环境中，如汽油，清洁溶剂、丙醇、酒精或驱虫剂，化学物质会损坏手表的密封性和
外壳表面。

避免你的手表遭受强烈的撞击、极度高温的暴晒。

请使用产品原装的充电线对手表进行充电。
本设备非医疗设备，所提供的数据及信息仅供参考。

镜片和外壳保持完整才是防水的，暴力拆装后会影响防水性，请勿将手表放入热水、海水、化学药水中浸泡。
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活动记录

记录每日步数、卡路里、锻炼时间、
站立时间。

运动

运动模式有104种，选择某个运动类
型即可开始运动。运动完成后，请打
开APP主页，下拉同步数据。

睡眠

显示昨晚的睡眠数据，需佩戴手
表入睡才有记录产生（睡眠监测
时间段是21:00~11:00）。

闹钟

设置提醒时间，到点手表震动提
醒。

天气

显示3天实时天气预报。手表连接上
APP后会自动同步天气。（天气预报
需开启定位权限）

通知

在APP上开启通知，手表就能接
收通知提醒。（IOS用户需允许蓝
牙配对和开启通知权限，Android
用户需打开通知栏权限）

音乐

手表连接APP后，在APP打开音乐控
制开关，控制手机的音乐播放、暂停
、上一曲、下一曲、音量。（首次使
用时，要手机先播放歌曲）

操作指导视频

如需要使用通话和媒体音频功能，请到手表的【设置-->通话和音频】开启通话开关。

亮屏时长

亮度

查找手机

排水

勿扰模式

媒体音频可用状态
通话可用状态
电量

通话和音频

省电模式

设置

抬腕亮屏开关

连接状态

Bright screen duration

Brightness

Find Phone

Drainage

Do Not Disturb Mode

Media audio availability status
Call availability status
Battery

Call and audio

Power saving mode

Set up

Wrist lifting bright screen switch

Connection status

Dauer des hellen Bildschirms

Helligkeit

Telefon suchen

Entwässerung

Modus nicht stören

Status der Medienaudioverfügbarkeit
Status der Anrufverfügbarkeit
Batterie

Anruf und Audio

Energiesparmodus

Einrichten

Heller Bildschirmschalter für 
das Anheben des Handgelenks

Verbindungsstatus

Temps de réveil

Luminosité

Trouver un téléphone

Drainage

Mode ne pas déranger

Média audio statut de disponibilité
Statut de disponibilité des appels
Batterie

Appels et audio

Mode économie d'énergie

Paramètres

Se réveiller en soulevant le poignet

État de connexion

明画面時間

きど

携帯電話の検索

スクランブルモード

邪魔しないでください

メディアオーディオ可用性ステータス
コール可用性ステータス
バッテリ

通話と音声

省電力モード

設定＃セッテイ＃

手首を上げると画面が明るくなる

接続ステータス

Temps de réveil

Luminosité

Trova telefono

Drenaggio

Modalità non disturbare

Stato di disponibilità audio multimediale
Stato di disponibilità delle chiamate
Batteria

Chiamata e audio

Modalità di risparmio energetico

Configura

Sveglia al sollevamento del polso

Durata dello schermo luminoso

Duración de la pantalla brillantev

Brillo

Encontrar el teléfono

Drenaje

No moleste el modo

Estado de disponibilidad de audio de los medio
Estado de disponibilidad de llamadas
Batería

Llamadas y audio

Modo de ahorro de energía

Configura

Despertar al levantar la muñeca

Estado de conexión

语音助手

可以随时用手表唤醒手机的语音助
手，并进行对话。

心率/血压/血氧/体温/压力

点击图标进入测量，测量时需要将设备背面的心率传感器或电极传感器贴合在手腕上保持舒适、保持心情放松、身体静止。
APP端可打开或关闭心率自动测量，自动测量时间为每隔15分钟一次。
注：心率测量时会发出绿光，血氧测量时会发出红光，这些光都是LED灯，不会对身体产生有害影响。

lIf you need to use the call and media audio functions, please go to the [Settings > Call and Audio] on the watch to turn 
on the call switch.

Call switch: After turning on and connecting 
Bluetooth, you can answer and make calls.

Media audio switch: When turned on, you 
can play mobile media audio.

Interruptor de audio de medios: después de 
encenderlo, puede reproducir audio de 
medios móviles.

nterruptor de llamada: después de encender 
y conectar el bluetooth, puede contestar y 
hacer llamadas.

通話スイッチ：Bluetoothをオンにして接続する
と、電話に出たりかけたりすることができます。

メディアオーディオスイッチ：オンにすると、
モバイルメディアオーディオを再生できます。

Commutateur d'appel: après avoir activé et 
connecté Bluetooth, vous pouvez répondre et 
passer des appels.

Commutateur audio multimédia: une fois allumé, 
vous pouvez lire l'audio multimédia mobile.

Interruttore di chiamata: dopo aver acceso e 
collegato Bluetooth, è possibile rispondere ed 
effettuare chiamate.

Interruttore audio multimediale: quando attivato, 
è possibile riprodurre audio multimediale mobile.

Anrufschalter: Nach dem Einschalten und Verbinden von 
Bluetooth können Sie Anrufe annehmen und tätigen.

Medienaudioschalter: Wenn aktiviert, können Sie 
Audio für mobile Medien wiedergeben.

Voice Assistant

You can use your watch to wake 
up your phone's voice assistant 
and have a conversation at any 
time.

Verbinden Sie Ihr Telefon über Bluetooth, und Ihre Uhr 
kann annehmen und Anrufe tätigen.

Anmerkung
Bitte platzieren Sie die Uhr an einer Stelle, die etwa einen Finger vom Handgelenkknochen entfernt ist. Zu lockeres 
Tragen kann die Genauigkeit der Herzfrequenzmessdaten beeinträchtigen.

Kratzen Sie nicht den Bildschirm und den Sensor der Uhr, schützen Sie ihn vor Beschädigungen.

Wischen Sie die Oberfläche der Uhr mit einem feuchten Tuch ab und entfernen Sie Öl oder Staub mit mildem Seifenwasser.

Setzen Sie die Uhr nicht Umgebungen mit starken Chemikalien aus, wie Benzin, Reinigungslösungsmitteln, Propanol, 
Alkohol oder Insektenschutzmitteln. Chemikalien können die Abdichtung und Oberfläche des Uhrengehäuses beschädigen.

Vermeiden Sie starke Stöße und extreme Hitzebelastung auf Ihrer Uhr.

Bitte verwenden Sie das Original-Ladekabel des Produkts, um die Uhr aufzuladen.
Dieses Gerät ist kein Medizinprodukt und die bereitgestellten Daten und 
Informationen dienen nur als Referenz.

Die Integrität der Linse und Schale ist der Schlüssel zur Abdichtung. Gewaltmäßige 
Demontage und Montage kann die Abdichtung beeinträchtigen. Tauchen Sie die 
Uhr nicht in heißes Wasser, Meerwasser oder chemische Lösung ein.

Benachrichtigen

Durch die Aktivierung von Benachrichtigungen in 
der App kann die Uhr Benachrichtigungen und 
Erinnerungen erhalten. (IOS-Benutzer müssen 
Bluetooth-Kopplung zulassen und 
Benachrichtigungsberechtigungen aktivieren, 
während Android-Benutzer Benachrichtigung-
sleistenberechtigungen öffnen müssen).

Musik
Nach der Verbindung mit der App kann die 
Uhr Telefonmusik steuern und 
Telefonmusik abspielen. Wenn Sie es zum 
ersten Mal verwenden, sollte das Telefon 
den Song zuerst abspielen. (Hinweis: Wird 
nur zur Steuerung von Musik verwendet, 
kann der Medienaudioschalter 
ausgeschaltet werden)

Si vous avez besoin d'utiliser les fonctions audio d'appel et de média, accédez à [paramètres > appels et audio] sur 
votre montre pour activer le commutateur d'appel.

Dormir

Affiche les données de sommeil 
de la nuit dernière. Vous devez 
porter votre montre et vous 
endormir pour enregistrer les 
données de sommeil (la période 
de surveillance du sommeil est de 
21:00 à 11:00).

Musique
Une fois l'application connectée, la 
montre peut contrôler la musique 
de votre téléphone et la jouer. Lors 
de la première utilisation, le 
téléphone doit d'abord jouer la 
chanson. (Remarque: Si vous 
utilisez uniquement pour contrôler 
la musique, vous pouvez désactiver 
le commutateur audio multimédia)

Notifications
En activant les notifications sur 
l'application, la montre peut recevoir des 
notifications et des rappels. (les 
utilisateurs iOS doivent autoriser le 
couplage Bluetooth et activer les 
autorisations de notification, tandis que 
les utilisateurs Android doivent activer les 
autorisations de la barre de notification).

Fréquence cardiaque / Pression artérielle / Spo2 / Température / Pression
Lors de la mesure, il est nécessaire de connecter le capteur de fréquence cardiaque ou le capteur d'électrode à l'arrière de 
l'appareil au poignet, puis de rester confortable, détendu et reposé.
L'APP peut activer ou désactiver la mesure automatique de la fréquence cardiaque toutes les 15 minutes.
Remarque: une lumière verte est émise lors de la mesure de la fréquence cardiaque et une lumière rouge est émise lors de 
la mesure de l'oxygène dans le sang. Ces lampes sont toutes des lampes LED qui n'ont pas d'effets nocifs sur le corps.

Assistente vocale

Puoi usare l'orologio per svegliare 
l'assistente vocale del telefono e 
avere una conversazione in 
qualsiasi momento.

Aviso
Al activar la notificación en la aplicación, 
el reloj puede recibir notificaciones y 
recordatorios. (los usuarios de Ios 
necesitan permitir el emparejamiento 
Bluetooth y habilitar los permisos de 
notificación, mientras que los usuarios 
de Android necesitan abrir los permisos 
de la barra de notificación).

Música
Después de conectarse a la 
aplicación, el reloj puede controlar la 
música del teléfono y reproducir la 
música del teléfono. Cuando se usa 
por primera vez, el teléfono debe 
reproducir la canción primero. (nota: 
si solo se utiliza para controlar la 
música, se puede apagar el 
interruptor de audio del medio)

心拍数/血圧/血中酸素/温度/圧力
測定には、デバイス背面の心拍センサや電極センサを手首に接続し、快適さを保ち、リラックスして体を休める必要がありま
す。
APPは自動心拍数測定をオンまたはオフにすることができ、自動測定時間は15分ごとに行われる。
注意：心拍数を測定すると緑色の光が出て、酸素を測定すると赤色の光が出ます。これらのランプはすべてLEDランプで、体
に有害な影響を与えることはありません。


